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H O T LINE
E c o n c es s o ,  p e r  i 30 gg. success iv i  a l l ’a c q u i s t o  de l  p r o d o t t o ,  l ’u t i l i zzo  del la  
H O T  L I N E  C T O  al n. tel. 0 5 1 -7 5 5 6 0 0 .

GARANZIA
L a C .T .O .  spa  g a r a n t i s c e  a l l ’a c q u i r e n t e  o r ig i n a l e  d i  q u e s to  p r o d o t t o  s o f t ­
w a r e  p e r  c o m p u t e r  c h e  i s u p p o r t i  m a g n e t i c i ,  su cu i  il p r o d o t t o  è m e m o ­
r i z z a to ,  s o n o  e s en t i  d a  d i f e t t i  d i  f a b b r i c a z i o n e .  La  g a r a n z i a  è v a l id a  p e r  
30 g i o r n i  da l l a  d a ta  d i  a c q u i s to .  La  g a ra n z ia  n o n  è v a l ida  p e r  p r o g r a m m i  
in se s tessi  c h e  v e n g o n o  f o r n i t i  "così c o m e  sono";  n e  si a p p l i c a  a q u e i  
p r o d o t t i  c h e  r i s u l t i n o  d a n n e g g i a t i  in  s e g u i to  a d  un  c a t t i v o  u t i l iz zo ,  a 
d a n n e g g i a m e n t o  od  e c ce s s ivo  uso. D u r a n t e  q u e s t o  p e r i o d o  i s u p p o r t i  m a ­
g n e t i c i  d i f e t to s i  s a r a n n o  so s t i tu i t i  se v e r r a n n o  in v ia t i ,  in p o r to  f r a n c o ,  alla 
C .T .O .  spa ,  a l l ’i n d i r i z z o  d i  cu i  s o p ra ,  a s s i e m e  alla  p r o v a  d ’a c q u i s t o ,  a d  una  
b r e v e  d e s c r i z i o n e  de l  d i f e t t o  r i s c o n t r a to ,  a l l ’i n d i r i z z o  d e l l ’a c q u i r e n t e  e d  ad 
un  a s s e g n o  d i  c / c  i n t e s t a t o  alla  C .T .O .  spa  d e l l ’i m p o r t o  di Li t .  10 .000  p e r  
ogn i  d i s c h e t to .  La  r e s t i t u z io n e  a l l ’a c q u i r e n t e  a v v e r r à  s e m p r e  in p o r to  
a s segna to .

(c)  C o p y r i g h t  1990 L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



È V IE TA TA  LA RIPRODUZIONE

Q u e s t o  s o f t w a r e  è p r o t e t t o  da un  c o p y r i g h t  e t u t t i  i d i r i t t i  so n o  r is e rva t i  
a lla  L u c a s f i l m  G a m e s  e d  alla  C .T .O .  spa. La  d i s t r i b u z i o n e  e la v e n d i t a  di 
q u e s t o  p r o d o t t o  si i n t e n d o n o  p e r  il solo uso d a  p a r t e  d e l l ’a c q u i r e n t e  
o r ig i n a l e  e so lo  su l  c o m p u t e r  sp e c i f i c a to .  L e  c o p ie ,  le  d u p l i c a z i o n i ,  la 
v e n d i t a  o a l t r e  f o r m e  di d i s t r i b u z i o n e  d i  q u e s t o  p r o d o t t o  se nza  un a  
e sp re s sa  a u t o r i z z a z i o n e  sc r i t t a  d a  p a r t e  de l l a  L u c a s f i l m  G a m e s  o del la  
C .T .O .  spa ,  c o s t i t u i s c o n o  v io la z io n i  del la  L e g g e  e  so n o  q u i n d i  a s s o l u t a -  
m e n t e  v i e t a t e .  Q u e s t a  p u b b l i c a z i o n e  in to to  o p a r z i a l m e n t e  n o n  p u ò  esse re  
r i p r o d o t t a ,  t r a sm e ssa ,  t r a s c r i t t a ,  r eg i s t r a t a  in un  s i s t e m a  i n f o r m a t i c o  o 
t r a d o t t a  in qua ls i a s i  a l t r a  l i n g u a  o  l in g u a g g io  i n f o r m a t i c o ,  so t to  qua ls ias i  
f o r m a  o  m e d i a n t e  u n  q u a l u n q u e  a l t r o  m e to d o ,  e l e t t r o n i c o ,  m a g n e t i c o ,  
o t t i c o ,  c h i m i c o ,  m a n u a l e  o  a l t r o ,  senza  p r e v i a  a u t o r i z z a z io n e  sc r i t t a  del la
C .T .O .  s p a  - V i a  P i e m o n t e  7 / F  -  40069  Z O L A  P R E D O S A  (BO)
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GUIDA RAPIDA PER IBM/TANDY

C O N T E N U T O

La V os t ra  c o n f e z i o n e  N I G H T  S H I F T  c o n t i e n e :

3 d i s c h e t t i  d a  5 Y*' o p p u r e  2  d i s c h e t t i  da  3 Vi"
1 d isco  d e c o d i f i c a t o r e  " IM L  S e c u r i t y  D e c ode r"  
q u e s t o  m a n u a l e

PER INIZIARE

Vi c o n s ig l i a m o  d i  f a r e  s u b i t o  un a  c op ia  d i  b a c k u p  di  t u t t i  i d i s c h e t t i  e 
m e t t e r e  gli  o r ig in a l i  in un  luogo  s i c u ro .  I d i s c h e t t i  n o n  s o n o  p r o t e t t i  e 
p e r t a n t o ,  p e r  c o p ia r l i ,  s e g u i t e  le i s t r u z io n i  i m p a r t i t e  ne l  m a n u a l e  del  
V o s t ro  c o m p u t e r .

P o t e t e  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  sia  d a l l ’h a r d  di sk  c h e  da u n  f l o p p y  di sk .

P e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  d a  un  f l o p p y  di sk :  d o p o  a v e r  a v v i a t o  il 
s i s t e m a  m e t t e t e  il d i s c h e t t o  nr .  1 ne l  d r i v e  A,  d i g i t a t e  A: e p r e m e t e  il 
t as to  E n te r .

Al  p r o m p t  A>,  d i g i t a t e  I M L  e p r e m e t e  il t as to  E n t e r  p e r  l a n c i a r e  il 
g ioco.

P e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  d a  u n  d i s c h e t t o  a d  a l t a  d e n s i t à  ( 1 . 2 M b  o 
1 .4 4 M b ) :  c o p ia t e  t u t t i  i f i l e  de i  d i sc h e t t i  o r ig in a l i  sul  d i s c h e t t o  a d  alta  
dens i t à .

P e r  i n s t a l l a r e  N I G H T  S H I F T  su h a r d  d i sk :  vi  f o r n i a m o  un  p r o g r a m m a  di  
u t i l i t à  c h e  vi p e r m e t t e r à  d i  c o p ia r e  a u t o m a t i c a m e n t e  il p r o g r a m m a  sul 
V o s t r o  h a r d  d i sk  da i  f l o p p y  c o n t e n u t i  nel  p a c c h e t to .  P e r  l a n c i a r l o ,  a v v ia t e  
il c o m p u t e r ,  in se r i t e  il d i s c h e t to  1 ne l  d r i v e  A,  d i g i t a t e  A: e p r e m e t e  il 
t as to  E n t e r  ( q u e s t o  p r o g r a m m a  d i  u t i l i t à  p u ò  esse re  u t i l i zza to  a n c h e  dal  
d r i v e  B).

(c)  C o p y r i g h t  1990 L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



Q u a n d o  v e d e t e  il p r o m p t  A>,  d i g i t a t e  I N S T A L L  s e g u i to  d a  u n o  spa z io ,
da l l a  l e t t e r a  d e s i g n a n t e  il V o s t r o  h a r d  d i sk ,  d a i  d u e  p u n t i  e po i  p r e m e t e
il t as to  E n t e r .  A d  e s e m p i o ,  se  il V o s t ro  h a r d  d i sk  è C ,  digi t a te :

I N S T A L L  C:

e p r e m e t e  il t as to  E n t e r .  Q u e s t o  c o m a n d o  in s ta l l e rà  il g ioco  sul  V o s t ro  
h a r d  d i sk  in u n a  d i r e c t o r y  d e n o m i n a t a  N I G H T .  Se lo d e s i d e r a t e  p o t e t e  
s p o s ta r e  il g io c o  c o p i a n d o  t u t t i  i f i l e  in u n a  n u o v a  d i r e c to r y .

P e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  d a l l ’h a r d  d i sk ,  u sa te  i s e g u e n t i  c o m a n d i :

S e l e z io n a t e  il d r i v e  ( ad  es. d ig i t a t e  C: e p r e m e t e  il t as to  E n t e r )

C D  N I G H T  e p r e m e t e  il t as to  E n t e r  ( p e r  s e le z io n a r e  la d i r e c t o r y )

I M L  e p r e m e t e  il t a s to  E n t e r  ( p e r  c a r i c a r e  il g ioco) .

S C E L T A  DEI P AR A M ETR I

U n a  v o l t a  l a n c i a t o ,  il p r o g r a m m a  sceg l i e rà  le  m o d a l i t à  g r a f i c h e  m ig l io r i  
p e r  il V o s t r o  s i s t e m a .  C o n t r o l l e r à  i n o l t r e  se a v e t e  in s ta l l a to  un  jo y s t i c k ,  
o p p u r e  u n a  S c h e d a  s o n o ra  A d L i b  ( T M ) ,  C M S / G a m e B l a s t e r  o S o u n d B la s t e r  
e a v v i e r à  il g io c o  in m o d o  a p p r o p r i a t o .  P e r  e v i t a r e  q u e s t i  p r o c e d i m e n t i  di 
d e f a u l t ,  a g g i u n g e t e  le s e g u e n t i  l e t t e r e  ( s e p a r a t e  da  spa z i )  d o p o  a v e re  
d i g i t a t o  I M L  q u a n d o  a v v i a t e  il g ioco:

f  f a s t  m o d e  -  d a  u s a r e  se il g ioco  è p a r t i c o l a r m e n t e  l e n to
a A d L i b  o C M S / S o u n d B l a s t e r
g  C M S / G a m e B l a s t e r
g l . . . g 7  fo rz a  gli i n d i r i z z i  d e l l a  s c h e d a  C M S
1 s u o n i  n o r m a l i  ( u so  d e l l ’a l t o p a r l a n t e  de l  c o m p u t e r )
s d i s a t t i v a z i o n e  d i  t u t t i  gli  e f f e t t i  s o n o r i  e m us ic a l i
x s u o n i  T a n d y
e s c h e d a  g r a f i c a  E G A
m  s c h e d a  g r a f i c a  M C G A
v s c h e d a  g r a f i c a  V G A
t s c h e d a  g r a f i c a  T a n d y  a 16 co lor i
z da  u s a r e  p e r  s c h e d a  E G A  non  s t a n d a r d
2  i m p i e g o  d i  2  f l o p p y  d r iv e

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



A d  e s e m p i o ,  p e r  a v v i a r e  il g ioco  c o n  s c h e d a  g r a f i c a  V G A  e s u o n i  A d L i b ,  
d ig i t a t e :

I M L  a  v

N O T A :  p u ò  d a r s i  c h e  co n  p a r t i c o l a r i  I B M  c o m p a t ib i l i ,  il p r o g r a m m a  non  
r ie sca  a d e t e r m i n a r e  a u t o m a t i c a m e n t e  il t i p o  di  s c h e d a  g r a f i c a  e p e r c i ò  il 
g io c o  a p p a r i r à  n o n  c o r r e t t a m e n t e  sul  v ideo .  Sa rà  n e c es s a r io  r i a v v i a r e  il 
s i s t e m a  e l a n c i a r e  N i g t h  S h i f t  s c e g l i e n d o  gli  o p p o r t u n i  p a r a m e t r i  c o m e  
d e t t o  p r e c e d e n t e m e n t e .

A U TO R IZZA ZIO N I DI S IC U R E Z Z A

L ’I N D U S T R I A L  M I G H T  &  L O G I C  h a  a d o t t a t o  una  r ig o r o s a  po l i t i c a  di  
s i c u r e z z a  e s o l a m e n t e  o p e r a i  f i d a t i  po s s o n o  a c c e d e r e  alla  f a b b r i c a .

D a p p r i m a ,  q u a n d o  a p p a r i r a n n o  le  f i g u r e  d i  F r e d  e F i o n a  F i x i t ,  u s a t e  il 
j o y s t i c k  o  i t as t i  c u r s o r e  p e r  s e le z io n a r e  il p e r s o n a g g i o  c h e  d e s id e r a t e  
i n t e r p r e t a r e  p e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  e p r e m e t e  il t as to  E n t e r .

Q u a n d o  vi sa rà  m o s t r a t a  sul  v id e o  la f ig u r a  d i  una  b a m b o l a ,  u t i l i zza te  il 
d i s c o  d e c o d i f i c a t o r e  p e r  c o m p o r r e  la f i g u r a  m os t r a ta .  C e r c a t e  la f ine s t r e l l a  
c h e  c o r r i s p o n d e  al c o lo re  r i c h i e s to  sul  v i d e o  e d  usa te  i tas t i  c u r s o r e  pe r  
c a m b i a r e  i q u a t t r o  f r u t t i  su l lo  s c h e r m o  e d  a c c o p p i a r l i  co n  i c o r r i s p o n d e n t i  
f r u t t i  i n d i c a t i  ne l  d i sc o  d e c o d i f i c a t o r e ,  po i  p r e m e t e  il t as to  E n t e r .  Q u a n d o  
r i c h i e s t o  i n s e r i t e  gl i  a l t r i  d i sche t t i .

P r e m e n d o  il t as to  F 2  si a c c e d e  al  M e n ù  de l l e  O p z io n i  (il t a s to  F 2  non  è 
a t t i v o  m e n t r e  ci si t r o v a  ne l l ’u f f i c i o  di  F r a n k  F o r e m a n ,  d u r a n t e  un  T u r n o
o m e n t r e  si s ta  r e g i s t r a n d o  il pun tegg io ) :

IL M E N Ù  D ELLE  OPZIONI

N. d i  g i o c a t o r i  ( 1 )  
C o n t r o l l o  G i o c a t o r e  1 
C o n t r o l l o  G i o c a t o r e  2 
A d d e s t r a m e n t o  
T u t t o  O K

[ N.  O F  P L A Y E R S ( l )  ]
[ P L A Y E R  1 C O N T R O L S  j 
[ P L A Y E R  2 C O N T R O L S  j 
[ P R A C T I C E  F I R S T  S H I F T  ] 
[ D O N E  J

(c)  C o p y r i g h t  1990 L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



U s a t e  i t as t i  c u r s o r e  p e r  s e l e z io n a r e  il c a m p o  i n t e r e s s a to  e  p r e m e t e  il tas to  
E n te r .

N.  O F  P L A Y E R S ( l )  m o s t r a  il n u m e r o  a t t u a l e  d i  g io ca to r i .  P o t e te  c a m b i a r e  
il n u m e r o  d a  1 a 2 o v i c e v e r s a  p r e m e n d o  il t as to  E n t e r .  N I G H T  S H I F T  
p u ò  e s se re  g i o c a t o  d a  d u e  g i o c a t o r i  a l t e r n a t i v a m e n t e .

P L A Y E R  1 C O N T R O L S / P L A Y E R  2 C O N T R O L S  m o s t r a  u n  d i s e g n o  del la  
t a s t ie r a  e p o s s o n o  e s se re  s e le z io n a t e  le s e g u e n t i  opz ion i :

N E W  R i d e f i n i s c e  i tas t i  p e r  i c o m a n d i  D E S T R A ,  S I N I S T R A ,  S A L T A ,  
C A L C I O  A  D E S T R A ,  C A L C I O  A  S I N I S T R A ,  U S O  D E G L I  
S T R U M E N T I  e T O O L B O X  M O D E

S A V E  Salva  l ’a t t u a l e  im p o s t a z i o n e  del la  t a s t ie r a  su l  disco.
L O A D  C a r i c a  d a  d i sco  l ’i m p o s t a z i o n e  de l l a  t a s t ie r a  p r e c e d e n t e m e n t e  

sa lva ta .
R E S E T  R i p o r t a  l ’i m p o s t a z i o n e  de l l a  t as t ie ra  a i  p a r a m e t r i  di  d e fa u l t .
D O N E  R i t o r n a  al m e n ù  p r e c e d e n te .
J O Y S T I C K  A Se lez iona  il J o y s t i c k  A  o B p e r  il G i o c a t o r e  1 e / o  2

( v e n g o n o  m o s t r a t i  i va lo r i  in uso).  La  t a r a t u r a  e la c e n t r a t u r a  
de l  jo y s t i c k  si e f f e t t u a  p r e m e n d o  A L T  J.

P R A C T I C E  F I R S T  S H I F T  p e r m e t t e  d i  g io c a r e  il P r i m o  T u r n o  se nza  l im i t i  
di  t e m p o .  Q u e s t o  vi p e r m e t t e  d i  i m p a r a r e  i s eg re t i  de l  m e s t i e r e  senza  
e s se re  p r e s sa t i  dal la  necess i tà  d i  p r o d u z i o n e .  T r a m i t e  i tas t i  F8  o E sc  si 
p u ò  t e r m i n a r e  la f a s e  di  A d d e s t r a m e n t o .

D O N E  r i t o r n a  al  m o d o  di e s e c u z io n e  d i m o s t r a t i v o .

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



COMANDI TASTIERA E JOYSTICK

N e l  d i s e g n o  de l  J o y s t i c k  i s im b o l i  [I] e  [II] r a p p r e s e n t a n o  il p r i m o  e d  il 
s e c o n d o  pu l san te .

<r
«■ VAI A SINISTRA

O

« 0

6
* VAI A DESTRA

GJ

8
♦ SALTA

1
End CALCIO A SINISTRA

□

3
P9 Bn CALCIO A DESTRA

□
■G4

50 USA STRUM ENTO
vsr ■ 
Q®

s p a c e  b a r TO O LBO X  MODE
. . .a

?(*>

( Q u a n d o  si s e l e z io n a  il T O O L B O X  M O D E ,  lo s t r u m e n t o  a t t u a l m e n t e  in 
uso  l a m p e g g ia  e  n o n  si ha p i ù  il c o n t r o l lo  de i  m o v i m e n t i  d i  F r e d  o 
F i o n a .  U s a t e  il T O O L B O X  M O D E  p e r  s e le z io n a r e  i d i f f e r e n t i  s t r u m e n t i .  
L o  s t r u m e n t o  c h e  s i  t r o v a  nel la  f i n e s t r a  c e n t r a l e ,  sa rà  q u e l l o  c h e  F r e d  o 
F i o n a  u s e r a n n o  in  s eg u i to .  P e r  u s c i r e  d a  q u e s t o  m o d o  e r i a v e r e  il 
c o n t r o l l o  di F r e d  o F i o n a ,  p r e m e r e  il p u l s a n t e  de l  J o y s t i c k  o la B a r ra  
S p a z ia t r i c e ) .

N O T A :  N e l  ca so  d i  uso  c on  s c h e d a  g r a f i c a  M C G A  o T a n d y ,  la scato la  
d e g l i  s t r u m e n t i  n o n  è  m o s t r a t a  m a  v i e n e  m o s t r a t o  so lo  lo s t r u m e n t o  
s e lez iona to .
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SALIRE IN BICICLETTA □
« a

□
eG#
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P e r  sa l i r e  in b ic ic le t ta  b i s o g n a  p o r s i  in p i e d i  d a v a n t i  a d  essa,  p r e m e r e  il 
t a s to  5 (o  il p u l s a n t e  2) p e r  sa l i rv i  e p r e m e r e  a l t e r n a t i v a m e n t e  i tas t i  
c u r s o r e  i n d i c a t i  (o m u o v e r e  il j o y s t i c k )  p e r  p e d a la r e .

0  0
0 0

s p a c e  b a r  °

C A M B I A R E  I C O D I C I  DI S I C U R E Z Z A  

D E L  T U R N O □«a □

•f'Enti I N I Z I O  D E L  T U R N O
. ..E l

Alt

F 5

F 6

□  C a l i b r a z i o n e  d e l  j o y s t i c k

L i s ta  O r d i n i  d i  P r o d u z i o n e  p e r  il T u r n o  c o r r e n t e  

M e n ù  d e l l e  O p z i o n i  

P a u s a  gioco

A t t iv a  o d i s a t t i v a  la m u s i c a  e gli e f f e t t i  s onor i

f b  0 E s c  N uovo  in iz io  de l  i»igioco

Ctrl F I
Alt □

U s c i t a  d a l  G ioc o

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



G UIDA RAPIDA PER AM IGA

C O N T E N U T O

La V os t ra  c o n f e z i o n e  N I G H T  S H I F T  c on t i ene :

* 1 d i s c h e t t o  d a  3 Yì"
* 1 d i sc o  d e c o d i f i c a t o r e  " IM L  S e c u r i t y  D e c ode r"
* q u e s to  m a n u a l e

PER INIZIARE

Vi c o n s ig l i a m o  d i  f a r e  s u b i t o  u n a  c op ia  d i  b a c k u p  de l  d i s c h e t t o  o r ig ina le  
e  m e t t e r e  l ’o r ig i n a l e  in  u n  l u o g o  s i c u ro .  Il d i s c h e t t o  n o n  è p r o t e t t o  e 
p e r t a n t o ,  p e r  c o p i a r l o ,  s e g u i t e  le i s t r u z io n i  i m p a r t i t e  ne l  m a n u a l e  de l  
V o s t r o  c o m p u t e r .

P o t e t e  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  sia d a l l ’h a r d  di sk  c h e  d a  u n  f l o p p y  disk.

P e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  d a  u n  f l o p p y  di sk :  d o p o  a v e r  a v v i a t o  l ’A m i g a  
s e n z a  a l c u n  d i s c h e t t o  ne l  d r i v e ,  a l l o r c h é  sul lo  s c h e r m o  a p p a r e  la r i ch ies ta
d ’i n s e r i r e  il d i s c o  W o r k b e n c h ,  i n s e r i t e  il d i s c o  N I G H T  S H I F T  ne l  d r iv e
DFO: e d  il g io c o  v e r r à  e s e g u i to  a u t o m a t i c a m e n t e .

P e r  i n s t a l l a r e  N I G H T  S H I F T  su  u n  h a r d  di sk :  d o p o  a v e r  a v v i a t o  l ’A m i g a  
s e c o n d o  la V os t ra  p r o c e d u r a  n o r m a l e ,  e s e g u i t e  le s e g u e n t i  f u n z io n i :

1. C l i c c a t e  su l l ’i cona  d e l l ’h a r d  di sk  p e r  a p r i r n e  la f i n e s t r a
2. I n s e r i t e  il d i s c o  c o p ia  d i  N I G H T  S H I F T  in un  d r i v e  qua l s i a s i  e 

c l i c c a t e  d u e  vo l te  su l l ’i cona  de l  d i sc o  I M L  c h e  a p p a re .
3. U t i l i z z a n d o  il m o u s e ,  t r a s c in a t e  il "cassetto" N I G H T  S H I F T  da l l a

f i n e s t r a  I M L  a l la  f i n e s t r a  de l  V o s t ro  h a r d  d isk .  Q u e s t a  o p e r a z i o n e
c o p ie r à  t u t t i  i f i l e  n e ces sa r i  su l l ’h a r d  di sk.

P e r  g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  d a l  V o s t ro  h a r d  d i sk :  c l i c ca te  d u e  vo l te  sul  
c a s s e t to  N I G H T  S H I F T ,  c o m p a r i r a n n o  così  i f i l e  de l  g ioco .  C l i c c a t e  d u e  
vo l te  su l  f i l e  IM L:  il g ioco  v e r r à  a u t o m a t i c a m e n t e  lanc ia to .

( c)  C o p y r i g h t  1990 L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



N O T E :
Se il V o s t r o  A m i g a  h a  s o l a m e n t e  512  K b  d i  m e m o r i a ,  o c c o r r e r à  s c o l l e ga re  
gli e v e n t u a l i  d r i v e  es te rn i .
Se a v e t e  q u a l c h e  d i f f i c o l t à  ne l  c a r i c a m e n t o  d i  N I G H T  S H I F T  d a l l ’h a r d  
d i sk ,  a s s i c u r a t e v i  d i  a v e r  c h i u s o  t u t t e  le f i n e s t r e  de l lo  s c h e r m o  di  
W o r k b e n c h  p r i m a  de l  d o p p i o  c l i ck  su l l ’i cona  IML.
N o n  t e n t a t e  d i  e s e g u i r e  in  m u l t i - t a s k i n g  deg l i  a l t r i  p r o g r a m m i  p e r c h é  ciò  
p r o v o c h e r e b b e  d e l l e  m a l f u n z i o n i  n e l l ’e s e c u z io n e  d i  N I G H T  S H I F T .

A U TO R IZ Z A Z IO N I DI S IC U R E Z Z A

L ’I N D U S T R I A L  M I G H T  & L O G I C  ha a d o t t a t o  u n a  r ig o ro s a  po l i t i c a  di  
s i c u r e z z a  e  s o l a m e n t e  o p e r a i  f i d a t i  p o s s o n o  a c c e d e r e  a l la  f a b b r i c a .

D a p p r i m a ,  q u a n d o  a p p a r i r a n n o  le f i g u r e  d i  F r e d  e F i o n a  F ix i t ,  u s a t e  il 
j o y s t i c k  o  i tas t i  c u r s o r e  p e r  s e le z io n a r e  il p e r s o n a g g i o  c h e  d e s id e r a t e  
i n t e r p r e t a r e  p e r  g io c a r e  N I G H T  S H I F T  e p r e m e t e  il t a s to  E n te r .

Q u a n d o  vi s a rà  m o s t r a t a  su l  v id e o  la f i g u r a  d i  u n a  b a m b o l a ,  u t i l i z z a te  il 
d i s c o  d e c o d i f i c a t o r e  p e r  c o m p o r r e  la f i g u r a  m o s t r a t a .  C e r c a t e  la f in e s t r e l l a  
c h e  c o r r i s p o n d e  al c o lo r e  r i c h i e s t o  sul  v id e o  e d  u s a te  i t as t i  c u r s o r e  p e r  
c a m b i a r e  i q u a t t r o  f r u t t i  su l lo  s c h e r m o  e d  a c c o p p i a r l i  c o n  i c o r r i s p o n d e n t i  
f r u t t i  i n d i c a t i  ne l  d i sc o  d e c o d i f i c a t o r e ,  po i  p r e m e t e  il t as to  E n te r .  
r i c h i e s t o  i n s e r i t e  gl i  a l t r i  d i sc he t t i .

P r e m e n d o  il t as to  F2  si a c c e d e  al M e n ù  d e l l e  O p z i o n i  (il tas to  F 2  n o n  è 
a t t i v o  m e n t r e  c i  si t r o v a  n e l l ’u f f i c i o  d i  F r a n k  F o r e m a n ,  d u r a n t e  u n  T u r n o
o  m e n t r e  si s ta  r e g i s t r a n d o  il pun tegg io ) :

IL M E N Ù  D E L L E  OPZIONI

N. d i  g i o c a t o r i  (1 )  
C o n t r o l l o  G i o c a t o r e  1 
C o n t r o l l o  G i o c a t o r e  2 
A d d e s t r a m e n t o  
T u t t o  O K

[ N.  O F  P L A Y E R S ( l )  ]
[ P L A Y E R  1 C O N T R O L S  ]
[ P L A Y E R  2 C O N T R O L S  ]
[ P R A C T I C E  F I R S T  S H I F T  ] 
[ D O N E  ]

( c )  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



U s a t e  i tas t i  c u r s o r e  p e r  s e le z io n a r e  il  c a m p o  in te r e s s a to  e p r e m e t e  il tas to  
E n t e r .

N .  O F  P L A Y E R S ( l )  m o s t r a  il n u m e r o  a t t u a l e  di  g io ca to r i .  P o t e t e  c a m b i a r e
il n u m e r o  d a  1 a 2 o  v i ce v e rs a  p r e m e n d o  il t as to  E n t e r .  N I G H T  S H I F T  
p u ò  esse re  g io c a to  d a  d u e  g io c a to r i  a l t e r n a t i v a m e n t e .

P L A Y E R  I  C O N T R O L S / P L A Y E R  2 C O N T R O L S  m o s t r a  u n  d i s e g n o  de l l a  
t a s t i e r a  e po s s o n o  e s se re  s e le z io n a t e  le s e g u e n t i  opzioni :

N E W  R i d e f i n i s c e  i tas t i  p e r  i c o m a n d i  D E S T R A ,  S I N I S T R A ,  S A L T A ,  
C A L C I O  A  D E S T R A ,  C A L C I O  A  S I N I S T R A ,  U S O  D E G L I  
S T R U M E N T I  e T O O L B O X  M O D E  

S A V E  Salva l ' a t t u a l e  im p o s t a z i o n e  de l l a  t a s t ie r a  su l  disco.
L O A D  C a r i c a  d a  d i sc o  l ’i m p o s t a z i o n e  de l l a  t as t ie ra  p r e c e d e n t e m e n t e  

sa lva ta .
R E S E T  R i p o r t a  l ’i m p o s t a z i o n e  de l l a  t a s t ie r a  ai p a r a m e t r i  d i  d e f a u l t .  
D O N E  R i t o r n a  al  m e n ù  p r e c e d e n t e .
J O Y S T I C K  A Se lez iona  il J o y s t i c k  A  o  B p e r  il G i o c a t o r e  1 e / o  2 

( v e n g o n o  m o s t r a t i  i va lo r i  in uso).

P R A C T I C E  F I R S T  S H I F T  p e r m e t t e  d i  g i o c a r e  il P r i m o  T u r n o  s enza  l im i t i  
d i  t e m p o .  Q u e s t o  vi p e r m e t t e  di  i m p a r a r e  i s eg re t i  de l  m e s t i e r e  s enza  
e s se r e  p re s s a t i  d a l l a  ne c es s i tà  d i  p r o d u z i o n e .  T r a m i t e  i tas t i  F8  o  E sc  si 
p u ò  t e r m i n a r e  la f a s e  d i  A d d e s t r a m e n t o .

D O N E  r i t o r n a  al  m o d o  d i  e s e c u z io n e  d i m o s t r a t i v o .



C O M A N D I T A S T IE R A  E JO Y S T IC K

N e l  d i s e g n o  de l  J o y s t i c k  i s im b o l i  [I] e [II] r a p p r e s e n t a n o  il p r i m o  e d  il 
s e c o n d o  pu l sa n t e .

( Q u a n d o  si s e lez iona  il T O O L B O X  M O D E ,  lo s t r u m e n t o  a t t u a l m e n t e  in 
uso l a m p e g g i a  e n o n  si ha  p i ù  il c o n t r o l lo  de i  m o v i m e n t i  di F r e d  o 
F iona .  U s a t e  il T O O L B O X  M O D E  p e r  s e l e z io n a r e  i d i f f e r e n t i  s t r u m e n t i .  
Lo  s t r u m e n t o  c h e  si t r o v a  nel la  f i n e s t r a  c e n t r a l e ,  s a rà  q u e l lo  c h e  F r e d  o 
F i o n a  u s e r a n n o  in segu i to .  P e r  u s c i r e  da q u e s to  m o d o  e  r i a v e r e  il 
c o n t r o l lo  d i  F r e d  o F io n a ,  p r e m e r e  il p u l s a n t e  de l  J o y s t i c k  o  la B a r ra  
S p az ia t r i ce ) .

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y
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S E L E Z I O N E  S T R U M E N T O  
( in  t o o lb o x  m o d e )

S A L I R E  IN  B I C I C L E T T A

O
« a

□

-rsr
0i poi

EJ«a
P e r  sa l i r e  in b i c i c l e t t a  b i s o g n a  por si  in p i e d i  d a v a n t i  a d  essa,  p r e m e r e  il 
t a s to  5 (o il p u l s a n t e  2)  p e r  sa l i rv i  e p r e m e r e  a l t e r n a t i v a m e n t e  i tas ti  
c u r s o r e  i n d i c a t i  (o m u o v e r e  il j o y s t i c k )  p e r  peda la re .

0  0
0 0

C A M B I A R E  I C O D I C I  DI  S I C U R E Z Z A  

D E L  T U R N O G3«a
s p a c e  b a i1 ^ E n  ter I N I Z I O  D E L  T U R N O

0
0
F 5

F 6

L i s t a  O r d i n i  di  P r o d u z i o n e  p e r  il T u r n o  c o r r e n t e  

M e n ù  d e l l e  O p z i o n i  

P a u s a  g ioco

A t t iv a  o d i s a t t i v a  l a  m u s i c a  e gl i  e f f e t t i  s o n o r i

F a  0 |e s c | N uovo  in iz io  de l  gioco

Cti»J □
Alt □

U s c i t a  d a l  G ioco

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



( c )  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y

12 V e r s i o n e  I ta l iana  (c)  C o p y r i g h t  1991 C .T .O .  s p a



G UIDA RAPIDA PER CO M M O D O R E 64/128

C O N T E N U T O

La V o s t r a  c o n f e z i o n e  N I G I I T  S H I F T  c on t i ene :

* 1 casse t ta
* q u e s to  m a n u a l e

o p p u r e

* 1 d i s c h e t t o  d a  5 V*'
1 d i sc o  d e c o d i f i c a t o r e  " IM L  S e c u r i t y  Decode r"

PER INIZIARE

1. A s s i c u r a t e v i  c h e  il V o s t r o  s i s t em a  s ia  c o l l e g a to  a l le  v a r i e  
p e r i f e r i c h e  s e c o n d o  q u a n t o  d e s c r i t t o  ne l  m a n u a l e  d ’in s ta l l a z ione  
de l  c o m p u t e r .

2. I n s e r i t e  il J o y s t i c k  ne l l a  p o r t a  2 de l  c o m p u t e r .
3. A c c e n d e t e  il V o s t r o  t e l e v i s o re  (o  m o n i to r ) .

S I S T E M A  C O N  C A S S E T T A
4. I n s e r i t e  la c a sse t ta  N I G H T  S H I F T  ne l  r e g i s t r a to r e  co n  il l a t o  A 

c o m p l e t a m e n t e  r iavvo l to .
6. A c c e n d e t e  il V o s t ro  c o m p u t e r .
7. P r e m e t e  c o n t e m p o r a n e a m e n t e  i tas t i  S H I F T  e R U N  S T O P
8. P r e m e t e  il t as to  P L A Y  del  reg i s t r a to re .

N I G H T  S H I F T  sa rà  o ra  c a r i c a to  ne l  V o s t ro  c o m p u t e r  (e  c iò  p u ò  r i c h i e ­
d e r e  a n c h e  a b b a s t a n z a  t e m p o ) .  P o i c h é  i va r i  s ta d i  de l  g ioco  v e r r a n n o  
c a r i c a t i  d u r a n t e  lo s v o lg i m e n t o  de l  g ioco  s tesso,  è n e c es s a r io  c h e  il n a s t r o  
s ia  l a sc ia to  ne l  r e g i s t r a t o r e  co n  il t as to  P L A Y  a b b a ssa to .  Se n e c es s a r io  
N I G H T  S H I F T  s tesso  vi c h i e d e r à  d i  g i r a r e  la casse t ta  sul  l a t o  B o di 
r i a vvo lge r la .



S I S T E M A  C O N  D I S K  D R I V E
4. A c c e n d e t e  il d i sk  d r ive .
5. I n s e r i t e  il d i s c h e t t o  N I G H T  S H I F T  ne l  d i sk  d r i v e  c o n  l ’e t i c h e t t a  

r ivo l ta  v e r s o  l ’al to.
6. A c c e n d e t e  il V o s t r o  c o m p u t e r .
7. D i g i t a t e  L O A D  "*",8,1 e p r e m e t e  il t as to  R E T U R N .

N I G H T  S H I F T  sa rà  o ra  c a r i c a t o  ne l  V o s t ro  c o m p u t e r .  P o i c h é  i v a r i  s ta d i  
de l  g i o c o  v e r r a n n o  c a r i ca t i  d u r a n t e  lo s v o lg i m e n t o  d e l  g ioco  s tesso,  è 
n e c e s s a r i o  c h e  il d i s c h e t t o  s ia  l a s c i a t o  ne l  d r iv e  f i n c h é  n o n  a v re t e  
t e r m i n a t o  d i  g io ca re .

A U TO R IZ Z A Z IO N I DI S IC U R E Z Z A  ( so lo  p e r  g io c h i  su  d i sco)

L ’I N D U S T R I A L  M I G H T  & L O G I C  ha  a d o t t a t o  un a  r ig o ro s a  po l i t i ca  d i  
s i c u r e z z a  e  s o l a m e n t e  o p e r a i  f i d a t i  pos sono  a c c e d e r e  alla  f a b b r i c a .

D a p p r i m a ,  q u a n d o  a p p a r i r a n n o  le f i g u r e  di  F r e d  e F io n a  F ix i t ,  u s a te  il 
j o y s t i c k  p e r  s e l e z io n a r e  il p e r s o n a g g i o  c h e  d e s i d e r a t e  i n t e r p r e t a r e  pe r  
g i o c a r e  N I G H T  S H I F T  e  p r e m e t e  il tas to  E n t e r .

Q u a n d o  vi s a rà  m o s t r a t a  sul  v i d e o  la f i g u r a  d i  u n a  b a m b o l a ,  u t i l i z z a te  il 
d i s c o  d e c o d i f i c a t o r e  p e r  c o m p o r r e  la f i g u r a  m o s t r a t a .  C e r c a t e  la f in e s t r e l l a  
c h e  c o r r i s p o n d e  al c o lo r e  r i c h i e s t o  su l  v id e o  e d  u s a te  i ta s t i  c u r s o r e  p e r  
c a m b i a r e  i q u a t t r o  f r u t t i  su l lo  s c h e r m o  e  a c c o p p i a r l i  c o n  i c o r r i s p o n d e n t i  
f r u t t i  i n d i c a t i  ne l  d i sc o  d e c o d i f i c a t o r e ,  po i  p r e m e t e  il t as to  E n t e r .  Q u a n d o  
r i c h i e s t o  i n s e r i t e  gl i  a l t r i  d i sc he t t i .
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C O M A N D I JO Y S T IC K
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C A L C IO  A S IN IS T R A  

°&kl C A L C IO  A D ESTRA

USA S T R U M E N T O

s p a c e  b a r T O O L B O X  M ODE

( Q u a n d o  si s e l e z io n a  il T O O L B O X  M O D E ,  lo s t r u m e n t o  a t t u a l m e n t e  in 
uso  l a m p e g g ia  e n o n  si ha p i ù  il c o n t r o l lo  de i  m o v i m e n t i  di  F r e d  o 
F io n a .  U s a t e  il T O O L B O X  M O D E  p e r  s e le z io n a r e  i d i f f e r e n t i  s t r u m e n t i .  
L o  s t r u m e n t o  c h e  si t ro v a  nel la  f i n e s t r a  c e n t r a l e ,  sa rà  q u e l l o  c h e  F r e d  o 
F i o n a  u s e r a n n o  in s egu i to .  P e r  u sc i r e  da q u e s t o  m o d o  e r i a v e r e  il 
c o n t r o l l o  d i  F r e d  o  F i o n a ,  p r e m e r e  il p u l s a n t e  de l  J o y s t i c k  o la Bar ra  
S p a z ia t r i c e ) .



S E L E Z I O N E  S T R U M E N T O  ( in  too lb o x  m o d e )

u

5 L r' □ «a
poi

a S A L I R E  IN  B I C I C L E T T A

Per  sa l i r e  in b i c i c l e t t a  b i s o g n a  p o r s i  in p ied i  d a v a n t i  a d  essa,  s p o s t a r e  il 
j o y s t i c k  in g iù  p e r  sa l i rv i  e m u o v e r e  il j o y s t i c k  a d e s t r a  e d  a s in i s t r a  p e r  
p e d a la re .

F 7

C A M B I A R E  I C O D I C I  DI S I C U R E Z Z A  D E L  T U R N O

I N I Z I O  D E L  T U R N O

L is ta  O r d i n i  di P r o d u z i o n e  p e r  il T u r n o  c o r r e n t e

P a u s a  gioco

Nuovo in iz io  de l  gioco
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Ripresa di una partita salvata

N I G H T  S H I F T  n o n  c o n t e m p l a  o p z io n i  p e r  s a lv a r e  o c a r i c a r e  il g ioco.  
C i a s c u n o  de i  t r e n t a  t u r n i  ha un  u n i c o  c o d i c e  di  s i c u r e z z a  ( q u a t t r o  f ru t t i ) .  
Q u a n d o  c o m p l e t a t e  un  t u r n o  co n  suc ce s so ,  F r a n k  F o r e m a n ,  il V os t ro  
D i r e t t o r e  di P r o d u z i o n e ,  vi  r iv e l e r à  il c o d i c e  d i  s i c u re zz a  p e r  il t u r n o  
success iv o .  Se, in f u t u r o ,  n o n  d e s id e r a t e  i n i z i a r e  da l  p r i m o  t u r n o ,  p o t e t e  
c a m b i a r e  il c o d i c e  di s i c u r e z z a  a l l ’in iz io  de l  p r i m o  t u r n o  e s e le z io n a r e  
q u e l lo  de l  t u r n o  d e s id e r a to .

N O T A :  d o v e t e  a n n o t a r v i  i c od ic i  d i  s i c u re zz a  q u a n d o  li r i c e v e t e  d a  F r a n k .  
11 g io c o  non  m e m o r i z z a  il t u r n o  al q u a l e  s ie te  a r r i v a t i .  M a  n o n  p r e o c c u ­
p a te v i  de l  p r i m o  t u rn o :  il suo  c o d ic e  è  s e m p r e  u g u a le  a l  c o d ic e  di  
s i c u r e z z a  c h e  a v e t e  i n s e r i t o  p e r  l a n c i a r e  il g ioco.
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Promemoria di F.Foreman

Da: FRANK FOREMAN

A: TUTTI I NUOVI IMPIEGATI IML

SU: MATERIALE DI ADDESTRAMENTO

È stato richiamato alla mia attenzione che alcuni dei nostri 
nuovi impiegati hanno trovato particolarmente complicato il 
lavorare sulla BEAST. Perciò ho personalmente creato questa 
breve guida per l’addestramento. Per favore leggete attenta­
mente i paragrafi seguenti. Mentre acquisirete esperienza, 
dovreste riferirvi alle più dettagliate ISTRUZIONI PER L ’USO E 
LE RIPARAZIONI, che si trovano nella vostra cartella IML 
assieme al MANUALE DEL DIPENDENTE.

TECNICHE DI BASE

Di seguito sono elencate una serie di tecniche fondamentali con 
le quali dovrete divenire familiari:

LA BICICLETTA

■ Saltate sulla Bicicletta spostandovi davanti ad essa e 
quindi usate il comando SALIRE IN BICICLETTA: salirete 
automaticamente in sella. Quindi alternate i movimenti 
verso destra e verso sinistra: se seguirete un ritmo con­
tinuo vedrete le luci vicine lampeggiare più velocemente. 
Usate il comando SALTA per scendere dalla Bicicletta.

■ Pedalate all’inizio di ogni turno finché le luci non lam­
peggeranno velocemente.

■ NOTA: quando la riserva di energia si scaricherà, dovrete
usare la Bicicletta per far nuovamente lampeggiare velo­
cemente le luci dell’indicatore e, quindi, ACCENDERE LA 
FORNACE CON UN FIAMMIFERO!
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■ Direzionali - Sono i più comuni; sono usati sui nastri 
trasportatori per invertire la direzione di movimento.

■ On/Off - Possono essere orientati sia verticalmente che 
or izzontalmente.

■ L ’Interruttore del Bruciatore - Ha cinque posizioni: 
quella centrale mantiene la temperatura attuale, le altre 
due su entrambi i lati raffreddano o riscaldano la 
miscela. Dovete far bollire la miscela senza fare traboc­
care la schiuma e, quindi, mantenere costante la tempera­
tura !

BULLONE DEL PRODUTTORE DI RESINA

■ Stringetelo usando la Chiave Inglese (la troverete in 
"Toolie" - la nostra incredibile cassetta degli attrezzi 
senza fondo !).

■ Fissate il Bullone ogni volta che salite in cima alla 
BEAST.

PRESA ELETTRICA DELL’ALIMENTATORE DEL SOLIDIFICATORE

■ Spingete la Spina nella Presa a calci ogni volta che 
avete fissato il Bullone.

VASCA DELLA VERNICE

■ Ogni volta che dovrete assemblare Bambole di un colore 
specifico, sarà necessario spruzzare la vernice da uno 
dei tre tubi nella Vasca della Vernice sottostante. Da 
qui verrà spruzzata sulle Teste ed i Corpi in produzione.

■ Spruzzate la vernice nella Vasca girando il rubinetto 
sopra il tubo contenente il colore desiderato. Se il 
colore che desiderate esiste, provate a crearlo aggiun­
gendo altri colori nella Vasca.
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■ Se la Vasca contiene il colore sbagliato o se la vernice 
viene contaminata potete vuotare la Vasca tirando la 
catenella sopra i tubi vicino al centro, e ripartire di 
nuovo.

INDICATORI LUMINOSI

■ Li abbiamo recentemente installati per comodità dei 
nostri impiegati. Le luci si trovano proprio sotto alla 
finestra del mio ufficio (inizierete ogni turno da fuori 
del mio ufficio, perciò non dovreste avere difficoltà a 
vederle). Ci sono quattro Indicatori, ognuno corrispon­
dente ad una diversa sezione della BEAST. Da sinistra 
verso destra le luci indicano:

1. Gli Alimentatori delle tre Materie prime, il Produt­
tore della Resina ed i due Nastri Trasportatori supe­
riori .

2. Gli Spruzzatori di Vernice.
3. I Ventilatori elettrici ed i Nastri Trasportatori 

vicini al Gruppo Legante.
4. Il Generatore di Energia ed il Verificatore di Qua­

lità.

■ Ogni volta che uno di questi componenti ha un malfunzio­
namento, il corrispondente Indicatore lampeggerà in 
rosso. Una volta risolto il problema la Spia ritornerà al 
colore abituale.

SIRENE

■ Anche se non potete vederle, le sentirete sicuramente! 
Imparate a distinguere la Sirena del Produttore di Resina 
(che sentirete generalmente all’inizio di ogni turno) 
dalla Sirena del Generatore di Energia.



COMPITI DEI TURNI

Nota: Ogni volta che ricevete un ordine di produzione per Bam­
bole non colorate non dovete preoccuparvi di colorarle: esse, 
infatti, saranno automaticamente verniciate con colori diversi!

TURNO 1

■ Salite sulla Bicicletta per generare Energia.
■ Salite in cima alla BEAST verso il Bullone del Vapore. 

Usate la Chiave Inglese per stringere il Bullone.
■ Saltate verso l’Alimentatore di Materie Prime in alto a 

sinistra.
Inserite la Presa elettrica a calci. Come risultato di 
queste azioni la Resina Plastica dovrebbe cominciare ad 
essere prodotta dal Produttore di Resina.

■ Mentre vengono prodotti i Trooper Toddlers, raccogliete 
quanti più strumenti potete per i turni seguenti.

■ Osservate la direzione di ciascun Nastro Trasportatore:
nel Turno 2 alcuni Nastri avranno bisogno di modifiche!

■ Assicuratevi che le Bambole terminate abbiano i Corpi 
sotto le Teste.

TURNO 2

■ Salite sulla Bicicletta per generare Energia.
■ Invertite la direzione di tutti i Nastri Trasportatori

che vanno nella direzione errata.
■ Salite sulla BEAST verso i Nastri Trasportatori sopra il 

bidone centrale.
■ Invertite la loro direzione se la resina viene gettata 

nel bidone.
■ Controllate il Bullone: se sta fumando stringetelo!
■ Saltate verso l’Alimentatore di Materie Prime in alto a

sinistra e controllate la Presa elettrica: se necessario
inseritela a calci.

m II Bruciatore può aver bisogno di essere acceso con un 
fiammifero o di avere il flusso regolato manualmente.

• Tornate verso il basso per controllare l’energia: usate 
la Bicicletta se necessario.
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■ Uguale al Turno 2, tranne che ora dovete MESCOLARE LA 
VERNICE! D ’ora in poi toccherà a voi mescolare nella 
Vasca la vernice del giusto colore per le Bambole.

■ Mentre state andando verso la parte superiore della
BEAST, aprite il rubinetto sopra il tubo del colore con 
cui dovete colorare le Bambole: se farete ciò corretta-
mente vedrete spremere il tubo, versando la Vernice nella 
Vasca sottostante.

TURNO 4

■ Uguale al Turno 3, solo ora sono possibili più Colori!
■ Ricordate di tirare la Catena per lo Svuotamento se 

necessario.

TURNO 5

■ Ora il Verificatore di Qualità (VQ) è scoperto!
■ Imparate a saltare sopra i componenti del VQ.
■ Per vedere se il VQ è acceso controllate l’Indicatore a 

sinistra sotto la finestra del mio Ufficio. Se è ROSSA o 
il Generatore di Energia è difettoso, oppure il VQ è 
spento! Accendetelo tramite l’interruttore a fianco del 
televisore.

■ Il VQ scarterà automaticamente tutte le Bambole difet­
tose. Però, se è spento, tutte le Bambole verranno rifiu­
tate, anche quelle buone!

TURNO 6 E SEGUENTI

■ Altri componenti della BEAST saranno scoperti mentre 
diverrete più esperti.

■ Ogni nuovo componente richiederà una maggior abilità da 
parte vostra e dovrete gestire bene il vostro tempo per 
esaudire le sempre maggiori richieste di produzione.



STRUMENTI

È importante capire il valore degli Strumenti in Night Shift. 
Per ogni strumento che raccogliete, riceverete un bonus. E, 
grazie alla nuova rivoluzionaria "Toolie", potrete portare una 
quantità virtualmente illimitata di strumenti, ordinatamente, 
ognuno al suo posto.

Le vostre Mani: usate le vostre Mani per salire sulla Bici­
cletta, per invertire gli Interruttori e ruotare rubinetti e 
manove 11 e .

La Chiave Inglese: usate la Chiave Inglese per stringere il 
Bullone in cima al Produttore di Resina.

I Fiammiferi: usate i Fiammiferi per accendere la Fornace o il 
Bruciatore ogni volta che sia necessario.

II Pallone: usate il Pallone per salire velocemente verso 
l’alto della BEAST. Per fermarsi usate il comando SALTA.

L ’Ombrello: usate l’Ombrello per scendere velocemente verso il 
basso della BEAST. Per fermarsi usate il comando SALTA.

L ’Aspirapolvere: usate l’Aspirapolvere per sbarazzarvi di quei 
fastidiosi Lemming! Potete continuare ad usare l’Aspirapolvere 
fino a quando non selezionerete un altro strumento (a meno che 
non veniate prima cacciati!). E, ricordate, non sono ammessi 
calci mentre si sta usando l’Aspirapolvere!

La Trappola di Venere: usate la Trappola per catturare i Lem­
ming. Posizionate la Trappola ed attirate un Lemming verso di 
essa! (La Trappola scomparirà se non cattura nessun Lemming.)

Nota: dopo che avete usato o raccolto uno strumento, la Scatola 
degli Attrezzi ritornerà alle vostre Mani come strumento stan­
dard .
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OGGETTI BONUS

Se vedete uno degli oggetti seguenti mentre state lavorando, 
fareste meglio a raccoglierli! Il loro effetto è istantaneo ed 
essi non vengono immagazzinati nella Scatola degli Strumenti.

La Clessidra: questo raro oggetto, se raccolto, estenderà la 
durata del Turno attuale, dandovi un’opportunità per assemblare 
Bambole extra.

Il Denaro Extra: non sapete mai quando compariranno e sono 
sicuro che saprete cosa farne!

PER I NUOVI IMPIEGATI CON C64 A CASSETTA 

IL MANUALE DEL DIPENDENTE

Il Manuale fa riferimento ai codici di Sicurezza IML al Para­
grafo 2, Inizio del Lavoro. Questo processo è stato eliminato 
grazie ad una recente ristrutturazione della compagnia, ed ora 
è necessario, per il dipendente, solamente identificare la pro­
pria immagine una volta entrati nella fabbrica.
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M ANUALE DEL D IPEN DEN TE

Nome: F .  F I X I T





1. DATI G E N E R A L I
Il d a t o r e  d i  l a v o r o  è l ’I n d u s t r i a l  M i g h t  a n d  L o g i c  L td .  
( "IML") ,  u n a  s o c ie t à  r e g i s t r a t a  e d  a u to r i z z a ta .

Il l a v o r a t o r e  d i p e n d e n t e  è F .  F I X I T  ("il d i p e n d e n t e " ) .

Il d i p e n d e n t e  è  s ta to  a s s u n t o  da l l a  I M L  in  q u a l i t à  di: 
a d d e t t o  a l l a  • p r o d u z i o n e  -  t u r n o  n o t t u r n o  .

2. INIZIO D E L  L A V O R O
A  tu t t i  i d i p e n d e n t i  v e r r à  c o n s e g n a t a  una  C a r t a  d i  S ic u re z za  
I M L  c h e  d e v e  e s se r e  f i r m a t a  sul  r e t ro .  Q u e s t a  c a r t a  dà  
acces so  al lo  s t a b i l i m e n t o  del la  I M L  e ai  t u r n i  i n d iv i d u a l i .

U n a  vo l ta  e n t r a t o  alla  I M L  il d i p e n d e n t e  d e v e  s c e g l i e r e  la 
p r o p r i a  c a r t a  d ’i d e n t i f i c a z i o n e .  S u c c e s s i v a m e n t e  il D i p a r t i m e n t o  
d i  S ic u re z za  d e l l a  I M L  gli m o s t r e r à  u n o  de i  p r o d o t t i  de l l a  
B E A S T .  P r i m a  d i  o t t e n e r e  il p e r m e s s o  d i  e n t r a r e  a l la  I M L ,  il 
d i p e n d e n t e  d e v e  c a m b i a r e  i q u a t t r o  s im b o l i  de i  f r u t t i  e 
m e t t e r l i  ne l l a  s e q u e n z a  esat ta .  P e r  e v i t a r e  c h e  il d i p e n d e n t e  
d i m e n t i c h i  l ’a d d e s t r a m e n t o  di base,  gli  v i ene  c o n s e g n a t o  u n o  
s c h e m a  d i  r i f e r i m e n t o  c h e  m o s t r a  le c o m b i n a z i o n i  esa t te .

3. CO N D IZIO N I E TE R M IN I DI L A V O R O
Il d i p e n d e n t e  si p r e s e n t e r à  al D i r e t t o r e  di  p r o d u z i o n e  a l l ’iniz io  
di o g n i  t u r n o  e n t r o  le o r e  2 1 . 0 0  . Il D i r e t t o r e  f o r n i r à  al 
d i p e n d e n t e  u n a  l is ta  de i  g ioca t to l i  c h e  d o v r a n n o  esse re  
p r o d o t t i  d u r a n t e  il t u r n o  (i " C o m p i t i  de l  T u r n o " ) ,  e n t r o  la 
f i n e  de l  t u r n o ,  a l le  o r e  4 . 0 0  .

Il d i p e n d e n t e  p r o d u r r à  le  b a m b o l e  e l e n c a t e  p e r  il t u r n o  
i m p i e g a n d o  la B E A S T  ne i  m o d i  p rev i s t i .  Il s a la r io  ve r r à  
c o r r i s p o s t o  d u r a n t e  il t u r n o .  Q u a l o r a  il d i p e n d e n t e  p r o d u c a  
u n a  q u a n t i t à  s u p e r i o r e  r i s p e t t o  a q ue l l a  p r e v i s t a  ne i  suo i  
c o m p i t i ,  g l i  v e r r à  c o nc esso  u n  p r e m i o  d i  p r o d u z i o n e .  T u t t a v i a ,  
se  il d i p e n d e n t e  n o n  r ie sce  a p r o d u r r e  le b a m b o l e  p a t t u i t e  
e n t r o  il t e r m i n e  de l  t u r n o ,  il p r e s e n t e  c o n t r a t t o  ve r r à  
a u t o m a t i c a m e n t e  a n n u l l a to .  La  I M L  si r i s e rva  il d i r i t t o  di 
pe n a l i z z a r e  il d i p e n d e n t e  p e r  le b a m b o l e  d i f e t to s e  o p e r  a l t r i  
e r r o r i  c o m m e s s i .
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Il t e m p o  r i m a n e n t e  p e r  il t u r n o  c o r r e n t e  v e r r à  i n d i c a t o  da  
u n a  c a n d e la .

4. PAN N ELLI DI S IC U R E Z Z A
La B E A S T  è  una  m a c c h i n a  c om ple s sa  e d e l i c a t a .  O c c o r r e  p e r ­
c iò  i m p a r a r n e  il f u n z i o n a m e n t o  e la m a n u t e n z i o n e .  A  tal f i n e ,
i d i p e n d e n t i  v e n g o n o  a m m e s s i  s o l a m e n te  in c e r t e  p a r t i  del la  
B E A S T  f i n o  a c h e  non  d i m o s t r i n o  le l o ro  c a p a c i t à  d i  p r o d u ­
z i o n e  e m a n u t e n z i o n e .  Le  a r e e  r i s e rv a t e  de l l a  B E A S T  sono  
r i c o p e r t e  d a  p a n n e l l i  d i  s ic u r e z z a ,  f i s sa t i  d a  b u l lo n i  c h e  non  
p o s s o n o  e s se re  r im oss i  da l  d i p e n d e n t e .  Q u a n d o  le a r e e  r i s e r ­
v a t e  s o n o  r i c o p e r t e  d a  q u e s t i  p a n n e l l i ,  il f u n z i o n a m e n t o  al 
l o ro  i n t e r n o  è a u t o m a t i c o .  Q u a n d o  il d i p e n d e n t e  h a  a c q u i s i to  
s u f f i c i e n t e  e s p e r i e n z a  da  e s se re  in g r a d o  di  p r o d u r r e  le q u o t e  
p r e f i s s a t e ,  a d  ogn i  t u r n o  succes s ivo  v e n g o n o  tol t i  a l c u n i  
p a n n e l l i ,  f i n o  a q u a n d o  il d i p e n d e n t e  n o n  a v r à  il c o m p l e to  
c o n t r o l l o  d e l l a  B E A S T .  L ’e s p e r i e n z a  e  la b r a v u r a  d i  un  
d i p e n d e n t e  v e r r à  r i s p e c c h i a t a  da l  m i n o r  n u m e r o  d i  panne l l i  
p r e s e n t i  su l la  BE A ST .

5. T E S T  DI S IC U R E Z Z A  T R A  TU R N I
Nel caso  in cu i  il d i p e n d e n t e  osserv i  le q u o t e  d i  p r o d u z i o n e  
p r e s t a b i l i t e  ne i  suo i  C o m p i t i  de l  T u r n o ,  il D i r e t t o r e  di 
P r o d u z i o n e  d a rà  a l  d i p e n d e n t e  un  n u o v o  C o d i c e  d i  S icu rezza  
p e r  il t u r n o  success ivo .  Il n u o v o  C o d i c e ,  f o r m u l a t o  sot to  
f o r m a  di q u a t t r o  f r u t t i  su l la  C a r ta  di  S i c u re z za ,  è c o n f o r m e  al

A L  D I P E N D E N T E  N O N  È P E R M E S S O ,  IN N E S S U N A  C I R ­
C O S T A N Z A ,  DI V A R I A R E  A C A S O  I L  C O D I C E  DI S I C U ­
R E Z Z A  D E L L A  P R O P R I A  C A R T A .



U n a  s im i le  a z i o n e  p o t r e b b e  f a r e  a c c e d e r e  il d i p e n d e n t e  a d  
a r e e  r i s e r v a t e  p e r  le  q u a l i  eg l i  n o n  è q u a l i f i c a t o .  I d a n n i  
p r o v o c a t i  a l la  B E A S T  e al d i p e n d e n t e  s tesso  s a r a n n o  p u n i t i  
co n  il l i c e n z i a m e n t o .

6. S T R U M E N T I DI LAV O R O
P e r  la m a n u t e n z i o n e  de l l a  B E A S T  s o n o  r ic h i e s t i  s t r u m e n t i  
p a r t i c o l a r i  c h e  si t r o v a n o  in u n ’a p p o s i t a  casse t ta ,  la C a sse t t a  
de l l a  B E A S T ,  d a t a  in d o t a z i o n e  a t u t t i  gli a d d e t t i  a lla  
p r o d u z i o n e .  Se la C a sse t t a  è  v u o t a ,  s ig n i f i c a  c h e  gl i  s t r u m e n t i  
so n o  s ta t i  tol t i  d u r a n t e  i t u r n i  p r e c e d e n t i  e  p r o b a b i l m e n t e  si 
t r o v a n o  in  q u a l c h e  p a r t e  d e l l a  B E A S T .

m i

La Casse t t a ,  u n a  de l l e  i n v e n z i o n i  d e l l a  I M L  c h e  h a  r iscosso  
m a g g i o r  suc ce s so ,  m o s t r a  t r e  f i n e s t r e  su  di  un  la to ,  e lo 
s t r u m e n t o  c h e  si t r o v a  nel la  f i n e s t r a  c e n t r a l e  s a rà  q u e l l o  c h e  
v e r r à  a u t o m a t i c a m e n t e  p r e l e v a t o  da l l a  Casse t t a  su r i c h i e s t a  de l  
d i p e n d e n t e .  La  C a sse t t a  ha r iscosso  m o l to  successo ,  p e r c h é  
c o n t i e n e  p i ù  og g e t t i  di  q u a n t o  n o n  possa s e m b r a r e .  E  i n f a t t i  
in  g r a d o  d i  c o n t e n e r e  un  n u m e r o  m a g g i o r e  di  s t r u m e n t i  
r i s p e t t o  a l le  a l t r e  ca sse t te  c o n v e n z io n a l i .

U n a  d e l l e  p r in c i p a l i  c a r a t t e r i s t i c h e  de l l a  Casse t t a  è  q u e l l a  di  
r a c c o g l i e r e  d a  sola  gli s t r u m e n t i .  Se u n  d i p e n d e n t e  s ta  
l a v o r a n d o  p re s s o  la  B E A S T ,  la C a s s e t t a  r a c c o g l i e  a u t o m a t i c a -  
m e n t e  qua l s i a s i  s t r u m e n t o  s o p ra  il q u a l e  passi  il d i p e n d e n t e .

N O T A :  T u t t i  gli s t r u m e n t i  i m p i e g a t i  p e r  la m a n u t e n z i o n e  de l l a  
B E A S T  s o n o  r ic ic lab i l i .  S f o r t u n a t a m e n t e ,  la I M L  n o n  ha a v u t o  
a n c o r a  m o d o  d i  p e r f e z i o n a r n e  la t ec n o lo g ia  e p e r t a n t o  la 
m a g g i o r  p a r t e  d i  essi p u ò  esse re  u t i l iz za ta  s o l a m e n t e  un a  
vol ta .



D a ta  la n a t u r a  p a r t i c o l a r e  d e l l a  B E A S T ,  il d i p e n d e n t e  p o t r à  
a v e r e  b i so g n o  d i  p r o v a r e  io s t r u m e n t o  d u r a n t e  le fas i  di  
m a n u t e n z i o n e .  P e r  p a r t i c o l a r i  l av o r i  c e r t i  s t r u m e n t i  p o t r a n n o  
e s se re  p i ù  e f f i c a c i  d i  a lt r i .

✓
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Idea l i  p e r  d a r  f u o c o  ag l i  ogge t t i  

P A L L O N E  DI E L I O :
Sol leva v e r so  l ’a l to  l ’o p e r a t o r e  d a v a n t i  a lla  B E A S T  
f i n c h é  l ’o p e r a t o r e  n o n  lo lasc ia  o il p a l l o n e  
r a g g i u n g e  il s o f f i t t o  d e l l ’e d i f i c i o

O M B R E L L O :
i l a  f u n z i o n e  c o n t r a r i a  al pa l lone .  So l leva  l ’o p e r a t o r e  
d a v a n t i  a lla  B E A S T  c d  c usalo  p e r  spo s ta r s i  ve rso  
il basso

A S P I R A P O L V E R E :
A d a t t a t o  da l l a  I M L  p e r  l i b e r a r e  la B E A S T  da i  
parass i t i

T R A P P O L A  DI V E N E R E :
U l t i m o  e s p e r i m e n t o  del la  I M L ,  un a  p i a n t a  m e c c a ­
n ica  i b r i d a  i m p i e g a t a  p e r  c a t t u r a r e  i pa rass i t i

7. S IC U R E Z Z A

Il d i p e n d e n t e  d o v r à  o s s e r v a re  t u t t i  le n o r m e  e d  i r e g o l a m e n t i  
d i  s ic u r e z z a .  In  p a r t i c o l a r e ,  il d i p e n d e n t e  d o v r à  p r e s t a r e  
a t t e n z i o n e  a l le  m a t e r i e  p r i m e  c h e  v e n g o n o  t r a s p o r t a t e  s o p ra  gli 
i m p i a n t i  p e r  e sse re  i m m e s s e  nel la  BE A ST .
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1. INTRODUZIONE
Questo documento forn sce le istruz oni per utiliz­
zare la BEAST. E poss bile che abb a omesso alcune 
cose mportanti - scusatem , ma essendo l’inventore 
dò molte cose per scontate. Se propr o non ne po­
tete p ù, telefonatemi all’ nterno 2.
G. Bingham, 6 d cembre 1990 

.-----P S  S c u s a t e m i  p e r  fa  m a c c h in a  p e r  ó c riv e re . o C  h o  f a t t a

1 " W  I I  f  l  f i  /  • • /r ip a r a r e ,  m a  S e m b ra  ch e  c ju a ic h e  c o l l a  n o n  f u n z i o n i  La

Itesra i

S)e ;ttate uóanclo per fa prima vofta, Seguite
cjueste indicazioni genera fi:

-3ale attenzione a IL  Ca, 'la di Sicurezza ( combina­
zione eli cjuattro fruttiJ che vi viene data affinizio eli 
ciaóciui tarno. L/i permetterci eli ritornare a f  turno 
cjuando ne avrete bisogno. f^otete cambiare f i  combi­
nazione dei (quattro frutti ogni uofta che vedete una 
Coarta d i Sicurezza.
Rispettate melico foóamente i (pompili d e f  ̂ Jurno che
vi vengono dati (fin ito  À  ciaiciui turno. S .  non 
raggiungete fa (juota di produzione stabi fita per i f  
turno darete ficenziati.
provate i vari componenti d e f  fa per vedere
che effetti hanno e come interagiscono funo con
U t l



preoccupatevi eòciuòiuatnente elei componenti delia  
£ £ A S L 7 che vedete, ^Vlaàcoàti dietro ai pannelli di 
vetro ci òono altri componenti che però non potete 
attivare fino a ejuando non diventerete pratici elei 
componenti óu cui òteite operando.
Controllate frequentemente tutte le parti eie Ila 
£ £ A S D . £  riòaputo che non ci òi può ju lare, e che 
ài rompe facilmente. <=>Linduàtrici è injeòtata eia indetti
peloòi che eliàturlano L  & L 4 S D , ciuineli teneteliV /•et occluo.

2. LA BEAST
Bingham’s Environmenta1ly Active Solution for Toys 
(BEAST) è una macch na per la produzione di bambole 
ecolog camente perfetta. È completamente meccan ca 
ed è costru ta con parti usate. Perché la pro- 
duz one sia cont nua, e non venga interrotta, l’O­
peratore deve provvedere costantemente alla manu- 
tenz one.
Le bambole constano di due parti create separata- 
mente, la Testa ed 1 Corpo, che vengono poi assem­
blate. Il c ciò di produz one cui l’Operatore deve 
sovr ntendere è il seguente:
A. LAVORAZIONE DELLE MATERIE PRIME per produrre una 

RESINA plast ca
B. Inserimento con pressa della RESINA nello STAMPO 

DELLA TESTA e nello STAMPO DEL CORPO della bam­
bola

C. Coloraz one ed ess cazione della TESTA e del 
CORPO della bambola

D. ASSEMBLAGGIO delle TESTE con i r spettiv CORPI
E. CONFEZIONAMENTO della bambola f nita.

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



2.1 COMPONENTI DELLA BEAST
Tucc i vari process della BEAST avvengono, fisi­
camence, dentro la macch na, ad eccez one del vero 
e proprio processo produtt vo che ha luogo sul pan­
nello anter ore.

2.2 PROCESSI INTERNI
Questo documento non s occupa delle lavoraz on 
che avvengono all’interno della BEAST, ma esclusi­
vamente delle operaz on al pannello anter ore. A 
titolo d chiar mento, i process nterni sono 
llustrati nella f gura 1. Per ulter ori informa- 

zion consultate "GUIDA ALLE OPERAZIONI INTERNE 
DELLA BEAST". Sfortunatamente, dalla lavoraz one d 
vari tipi di mater ali d scarto sono nate alcune 
creature pelose, mutanti, che eh ameremo Lemming. 
ATTENZIONE! NONOSTANTE L ’ASPETTO GRAZIOSO, POSSONO 
CREARE MOLTI GUAI. Non fate avv c nare nessun un 
Lemming alla BEAST.

-S , più fa cile a clii'ói che a fa ,, ,,  n  allietino notati eli 
due tipi. ~3Ì maóchio tende a S a ita r e da posti aiti, e 
iallietino Soprannominato C îĵ j-. ~3 oCemmina C ^iî  s a i  
tano neiie parti in movimento eleUa e ie incep­
pano in m aio modo. Sci itano n e i tino d J  coiorcinte 
stingono ia tinta, con i i  risaitato che lióoejna la tta r via 
tutto. oCa femmina, che cilliamo chiamato ^oclee tende, 
per non si S a  ciuaie motivo, a d  essere attratta clagii 
Operatori delia e cerca eli attaccarvisi non
appena ie si presenta ioccasione. Ovviamente questo 
raiienta cjii Operatori ed  impedisco ioro di iavorare.



Fig. 1 VISTA GENERALE DELLE OPERAZIONI INTERNE
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Se non si rispettano i tempi elisappiamo tutti che Se non si riSp 
lavoro si è silurati!sabbiamo provato a disfarci di 
chiesti esseri in vari modi - pare che i l  migliore sia 
laspirapolvere, o prenderli a calci. ^Jate molta atten­
zione ai oCemming: azionano gli interruttori, svitano i 
lu  ( L i ,  spostano i quadranti, inSomma, fanno di tutto

dare a l l  aria la produzione. auesL li inper mandare aLL aria l a  produzione. O c ûeSla macchina 
è già abbastanza inaffidabile, senza che ci si mettano
/  / Coro.

2.3 ALIMENTAZIONE E USCITA
I process ncerni della BEAST forn scono al pan­
nello anter ore vari element necessari alla produ­
zione delle bambole IML. Li vedete nella figura 2.

Ca»/

iw>ic« *twrr 
o»j OTHta.ii ce

Figura 2

Kdmt

TfctÉS (U tt „ee£

VISTA LATERALE DELLA BEAST

2.A CONFORMITÀ’ AGLI STANDARD
L ’ut lizzo d mater ali del cati all’ nterno della 
BEAST comporta che in ogn momento vari standard 
operat vi, def niti da una procedura che deve es-



esper enza. Ad ogni Operatore v ene dato un codice 
d sicurezza.

5.0 PER USARE LA BEAST
Lavorare con la BEAST è sempl ce. L ’Operatore deve 
azionare leve, quadranti e prese per poter mante­
nere la BEAST in produzione. Ad ogn intervento 
corr sponde un determinato effetto, e l’Operatore 
si accorge molto presto se ha sbagl ato o meno.

5.1 GENERAZIONE DI POTENZA
I vari component meccan ci della BEAST vengono
al mentati con il vapore prodotto da una caldaia o
con l’elettr cita prodotta da una batteria.

All’ nterno della BEAST vi è una rete complessa di 
cavi elettr ci, e l’Operatore noterà la presenza di 
spine elettriche su vari componenti della BEAST, 
sempre accanto alle rispettive prese. Queste, a 
loro volta, sono collegate, tram te la rete, alla 
batteria. Se vi è corrente, inserendo la spina 
nella presa si metterà n funz one il componente 
corr spondente.

f-̂ er far prit
f i­lici
"una mo 

prede a cafri
(li Operatori Spingono de Spine neffe

SPINA COLLEGATA AL GUANTO 
DA PUGILE POSTO SU UNA MOLLA

5.1.1 BATTERIA
Le lampad ne del GENERATORE DI 
ENERGIA si accendono quando c ’è 
suff ciente potenza nella batte­
ria. La batter a si consuma lenta­
mente col tempo. P ù la luce delle 
lampad ne è tenue, più la batter a 
è scar ca. Se si spengono le lam­
pad ne sign fica che la batteria BATTERIA

( c )  C o p y r i g h t  1990 L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



si è esaurita, e tutto sulla BEAST si bloccherà, ad 
eccez one dei nastr trasportator . In questo caso 
l’Operatore deve sai re sulla bic eletta contenuta 
nel GENERATORE DI ENERGIA e pedalare fino a ricari­
care la batter a.

S e  la latteria non si ricarica, controllate eh 
siano oCemming dentro, o d .  comunque 
intralci n e l (generatore di Energia 
Ricordatevi ino Itre d i riaccendere la fc 
luci tor,

ie non et 
non ci Siano

ornace aitane,lo le
/  • / nano a lampeggiare.

Uno dei nastr trasportator al mentati ad elettri- 
c tà è il trasportatore che porta alla fornace. In 
assenza di energ a non vi è la poss b lità di tra­
sportare nuove scorte di Lerc-Crista 11i da bru- 
c are.

5.1.2 FORNACE
La FORNACE r scalda u
1 tore d ’acqua che pr 
vapore necessar o a f 
d vers p stoni della 
FORNACE bruc a Lerc-C 
vengono fatt cadere 
FORNACE da un nastro 
posto propr o sopra 1

5.2 PRODUZIONE DI RES 
Per creare la resina 
BEAST util zza tre ma 
pr ma v ene prodotta 
d a n d o  ma ter ali di s 
figura 1). Si tratta 
Schif-diossido e del

n grande bol- 
oduce il 
ar funzionare 
BEAST. La 

ristaili che 
dentro la 
trasportatore 
a FORNACE.

INA
plast ca per le bambole, la 
terie prime. C ascuna materia 
all’interno della BEAST rici- 
carto (cfr. Processi Interni, 
de Lerc-Cr stalli, dello 
Sozz-concentrato.

L O T T A I
FORNACE
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5.2.1 ALIMENTATORE DEL SOLIDIFICATORE 
È un componente ottenuto mischiando var elementi 
scartat da un Dipartimento di Ch mica universita- 
r o. Dalla lavorazione dei Lerc-Cr stalli si 
ottiene un agente sol dificante liqu do per la 
resina plast ca. L ’Operatore può regolare la fiamma 
su cui vengono scaldat i cristalli. Il rubinetto 
del gas che al menta la fiamma sotto la beuta è 
provv sto di una leva, spostando la quale si regola 
la f amma. Fate attenz one che il liqu do della 
beuta non superi la temperatura di eboll zione.

n a s tro  che tr a s p o r ta  i cristaiU i a  ( ( a l im e n ta to r e  c ia f  

S o (c li( ica to re  d e ve  essere  co((ecjato a  ( ( a  (im e  illa z io n e

e ( e t t ,  ùcci, a ( l r i m e n t i  ( a ( m e n l a l o r e  s i  Sfocane, 

in  l e  r r o m p e n c lo  ( a  p r o d u z io n e  d i  r e s i n a  ( s c u s a t e  ( a  fl'u ju r a

ri L a  (tat>a  m a  no n  uti è  a b b a s t a n z a  S p a z io  J  .

5.2.2 ALIMENTATORE DELL’ESPANSORE
Mescolare Schif-d ossido ed aria, f no ad ottenere 
un gas espanso che rende la resina p ù leggera. 
L ’Operatore deve accertarsi che i pallon s ano 
costantemente gonfi.
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ALIMENTATORE DELL’ESPANSORE

5.2.3 ALIMENTATORE DI CONCENTRATO LIQUIDO
Agg ungere il Sozz-concentrato al PRODUTTORE DI 
RESINA in quant cà fisse. L ’Operatore deve utiliz­
zare il rub netto della valvola e la leva della 
pompa perché il flusso di Concentrato verso il PRO­
DUTTORE DI RESINA rimanga costante.

5.2.4 PRODUTTORE DI RESINA
Il cuore d questo componente è il cestello di una 
vecch a lavatr ce buttata via dalla Lavanderia 
Sciak Qualung. Adesso raccoglie le tre mater e 
prime lavorate e le m scela util zzando grandi 
pistoni a vapore; 1 composto ottenuto è una resina 
plast ca appicc cosa, che viene usata per stampare 
le bambole. E poss bile segu re il processo di
miscelazione della res na attraverso la parte ante­
riore del PRODUTTORE DI RESINA. L ’albero, che 
sp nge la resina fuor dal PRODUTTORE DI RESINA, 
viene al mentato direttamente dal vie no DISPOSI­
TIVO DEGLI STAMPI DELLA TESTA.

PRODUTTORE
DI

RESINA



Se tutte e tre le mater e prime sono state fornite 
nelle g uste quant tà, il PRODUTTORE DI RESINA pro­
duce un blocco di resina appicc cosa che cade su 
uno dei due nastri trasportator di smistamento 
TR/400L, precedentemente in uso presso un Uffic o 
Postale. Azionando la leva posta sopra c ascun 
nastro, è poss bile dir gere la resina verso il 
PUNZONE DELLA TESTA o verso il PUNZONE DEL CORPO, 
oppure verso un b done dei rif uti posto in mezzo 
ai due nastri.

Se le mater e prime non vengono alimentate nelle 
g uste quant tà, allora si otterrà qualcosa di 
diverso dalla res na, e l’Operatore dovrà control­
lare tutte le materie prime in modo da poter cor­
reggere l’errore. L ’Operatore non deve d menticare 
che il Produttore d Res na è soggetto a molt ssime
v brazioni, e pertanto è necessario controllare 
frequentemente le cingh e che mantengono i pistoni 
al loro posto per poter evitare fughe di vapore.

5.3 STAMPI DELLE BAMBOLE
La res na viene versata in due stamp - uno che 
serve a creare la Testa della bambola, e l’altro il 
Corpo. Qu ndi v ene compressa con grande forza per 
farle prendere la forma degli stamp

5.3.1 DISPOSITIVO PER GLI STAMPI DELLA TESTA 
In ogni turno v sono a dispos zione fino a 5 
Stampi della Testa. Gli Stampi della Testa sono 
attaccat , all’interno della BEAST, ad un filo 
rotante tram te mollette "a coccodr Ilo". Un'aper­
tura presente nel pannello anter ore permette 
all’Operatore di guardare dentro alla BEAST e 
osservare gl stampi. L ’Operatore può controllare 
la direz one di rotazione az onando l’interruttore 
posto propr o accanto all’apertura di osservazione.



Quando uno scampo raggiunge la 
posiz one da cui può essere visto, 
la rotaz one si interrompe per 
permettere all’Operatore di tirare 
la corda (posta sull’altro lato 
dell’apertura di osservazione) che 
libera lo Stampo della Testa visi­
bile. A questo punto lo stampo 
cade lungo uno scivolo e fin sce 
nel Punzone della Testa. Se nel 
PUNZONE DELLA TESTA vi è g à uno Stampo 
Testa, tirando la corda lo stampo non c 
tinuerà a ruotare.

-A t t e n z i o n e !  d i  ta n to  in  ta n to  L  < B £ A S D  se  L  
cLi Se fyli s ta m p i ,  e m a n  in  p r o d u z io n e  le  ^ J e s te  e d  i 

C^orpi s b a g l ia t i .  r i  Su. I ta t i  Sono tr e m e n d i!  (a^uesto  

agcjecjyio v a  p e r  i f a l l i

dell 
adr à

a
ma con-

ie z io n a

. /  
S u o l .

Il filo rotante su cu sono attaccati gl stampi è 
collegato agl ugelli di uscita del PRODUTTORE DI 
RESINA; qu ndi è importante che il DISPOSITIVO PER 
GLI STAMPI DELLA TESTA sia tenuto in buone condi- 
z oni, per non nterrompere il flusso di res na.

5.3.2 DISPOSITIVO PER GLI STAMPI DEL CORPO 
Gli stamp dispon b li in un turno sono attaccati, 
all’interno della BEAST, ad un f lo tramite mol­
lette "a coccodr Ilo"



circu to elettr co, e funziona solo se la spina è 
inserita nella presa.

5.9 PUNZONE DELLA TESTA
Lo Stampo della Testa prescelto v ene automatica- 
mente fissato su una Botola, mentre la Resina Pla- 
st ca proveniente dal Produttore di Res na vi cade 
dentro. Per sp ngere la Testa della bambola fuori 
dallo Stampo v ene util zzato un grosso guanto da 
pug le posto su una molla.
Un dispos tivo d conteggio, detto Contatore Colp , 
fa produrre ad ogn Stampo della Testa un dato 
numero di Teste, e qu ndi fa apr re automat camente 
la Botola e fa cadere lo stampo lungo uno scivolo, 
da dove v ene inv ato alla fase di rie claggio. Il 
Contatore Colpi è composto da un metro, su cui sono 
contrassegnate 5 pos zion , ed u n ’asta posta su una 
delle pos z oni. La pos zione dell’asta ind ca il 
numero di Teste che possono ven re prodotte prima 
che si apra la Botola. Più in alto è l’asta, mag­
giore è il numero d Teste.

L ’Operatore può camb are la posizione dell’asta sul 
Contatore Colpi saltando sull’asse elast co che si 
trova accanto al Contatore Colpi. È probab le che 
alcuni Operator trovino fam liare questo compo­
nente della macch na. In effetti, contiene alcuni 
pezzi dello spettacolo "Only Strong Men Can Ring My 
Bell" di Farleys Funfair.

(c)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



che è una parte molto mportante del processo di 
produzione delle bambole. Mescolando le tre t nte 
dei tub si possono ottenere anche altr colori.
Per esemp o, il g allo e il blu danno 1 verde.

Può succedere che non si r escano ad ottenere 
alcune combinaz oni di colore, a causa degli ele­
menti eh mici contenut nelle tinte; nfatti, dalla 
reazione di tal elementi si ottengono color 
d versi da quelli desiderati. Se c ò dovesse acca­
dere, l’Operatore dovrà svuotare completamente il 
contenitore ed in ziare da capo. Per svuotare il 
conten tore bisogna tirare la catena posta sopra il 
tubo centrale.

L ’Operatore deve accertars che nel contenitore non
vi s ano impur tà, che rov nerebbero definitiva­
mente la tinta.
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5.12.2 VERNICIATURA
Le Teste ed i Corpi delle Bambole vengono spruzzat 
con il colore contenuto nel contenitore della 
t nta. Per regolare la quant tà di tinta che v ene 
spruzzata su c ascuna Testa o su c ascun Corpo si 
util zza un grande rubinetto posto proprio sopra lo 
spruzzatore. Se si spruzza troppa t nta, il conte- 
n tore si svuota pr ma del necessario, se se ne 
ut lizza troppo poca, la Testa ed il Corpo non 
r sultano perfettamente colorati. Una volta 
d pinti, i Corpi e le Teste devono essere asc ugati 
con il Ventilatore Elettrico.

VERNICIATURA DEI CORPI
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5.13 GRUPPO LEGANTE
La Testa ed 1 Corpo vengono incollat nel Gruppo 
Legante, in modo da formare una bambola completa. 
Questo componente ha una bella stor a alle spalle: 
pr ma di essere convertito dall’IML era un imbotti­
gliatore per 1 latte in uso presso la Soc età di 
Trasporto del Latte.

La Testa arriva da destra su un nastro trasporta­
tore, 1 Corpo da sin stra, su un altro nastro. 
Quando si avv cinano al centro, la Testa ed il 
Corpo vengono asp rati da enormi asp rapolvere 
industr ali e quindi vengono depos tati su un 
nastro trasportatore, in attesa che in zi il pro­
cesso di attaccatura. Può accadere che una Testa 
venga accopp ata al Corpo sbagliato, nel qual caso 
l’Operatore può spostare la pos zione dell’aspira­
polvere che regge il Corpo verso uno dei due nastri 
trasportatori, in modo tale da poter fare uno scam­
bio all’ultimo momento.

Una delle due part della bambola (l’ideale sarebbe 
un Corpo) cade dentro il GRUPPO LEGANTE. A questo 
punto tutti i nastr trasportatori s fermano. Un 
tubo di "ATTACCA-TUTTO" spruzza automaticamente un 
po’ di colla ndustriale su una parte della bam­
bola. I nastri trasportator ricom nciano a muo­
versi, e la seconda parte della bambola (l’ideale



sarebbe una Testa) cade nel CORPO LEGANTE, sopra 
l’altra parte della bambola. I nastri trasportatori 
si fermano di nuovo, ed un martello colp sce la 
parte super ore della bambola, spingendola verso 
quella infer ore. La bambola così completata viene 
mandata su un nastro trasportatore sottostante. Se 
l’Operatore ha ut lizzato a dovere questo compo­
nente della macch na, la bambola avrà la Testa giu­
sta per il suo Corpo, ed entramb saranno dello 
stesso colore. Se, invece, la bambola è sbagl ata, 
il VERIFICATORE DI QUALITA’ aiuterà l'Operatore ad 
elim nare gli errori.

5.14 VERIFICATORE DI QUALITA’
Serve ad ind viduare le bambole che non presentano 
una g usta combinazione di Testa e Corpo. C ò com­
porta lo scarto delle bambole che hanno la Testa e 
il Corpo d colore d verso, oppure la Testa o il 
Corpo sbagl ati, oppure due Teste o due Corpi.
La bambola term nata cade nel VERIFICATORE DI QUA­
LITÀ’ (un tempo un telev sore), passa attraverso un 
anal zzatore e fin sce su una botola. Se la bambola 
presenta la Testa ed il Corpo g usti, sull’analiz­
zatore appar rà un segno. La botola si aprirà, 
facendo cadere la bambola nel VERIFICATORE DI 
MAGAZZINO sottostante.

VERIFICATORE
DI

QUALITÀ



Se una bambola non ha la Testa ed il Corpo g usti, 
sull’analizzatore appare una "X" e la bambola viene 
buttata fuor dalla f nestra della fabbrica.

M L  voro  a l  v e r i f ic a to r e  d i  q u a l i t à  n o n  r ie n t r a  f r a  v o s tr i  

c o m p it i  d e l  tu r n o .  (Q u in d i ,  r ic o r d a te  ch e  Se u n a  b a m ­

b o la  n o n  v ie n e  b lo c c a ta  d a l  v e r i f ic a to r e  d i  q u a l i t à

sianilica che ha la 'ZJesta qiusta per i l  C^orpo ciiusto.
f i  \  t  , / . / (  > / 7  i  • /f  lo t i  e a e llo ,  p e ro , che S ia  i l e i  c o lo re  che ^ J r a n k  v i  h a

richiesto di produrre n e l vostro ^Jurnol Fìon dimenticate
di verificare i l  colore/

Ubatevi furbi!  -.Se vedete che la bambola è sbagliata, 
spegnete i l  verificatore di qualità azionando 
linterruttore posto di fianco a l l  analizzatore, d ie  
bambole che provengono d i i  gruppo legante verranno 
fatte cadere in un bidone dei rifiuti e quindi inviate a t  
riciclaggio; in questo modo d a l vostro Salario non verrà 
detratta una bambola respinta d a l  *\Jerif calore.

5.15 VERIFICATORE DI MAGAZZINO
E stato adattato da un vecch o calendario da parete 
ut 1 zzato in una Banca. Serve a stabil re quali 
delle bambole corrette sodd sfino i requ siti impo­
sti per quel determ nato turno. Il VERIFICATORE DI 
MAGAZZINO presenta due grosse cifre, che ind cano 
il numero totale di bambole corrette che restano da 
produrre per completare i propr compiti per il 
turno. Quando la bambola cade nel VERIFICATORE DI 
MAGAZZINO, v ene fatta passare su d versi rulli e 
sensori - quest , a loro volta, az onano un

(e)  C o p y r i g h t  1990  L u c a s A r t s  E n t e r t a i n m e n t  C o m p a n y



3 2
compì cato meccanismo di ingranagg . Se la bambola 
sodd sfa i requisiti mposti per il turno, allora
il numero ind cato sul VERIFICATORE DI MAGAZZINO 
dim nuisce di 1. Se invece la bambola non v ene 
approvata, il numero non var a.

(obliando i f  numero indicci zero, cioè (juando dono ótati 
completati tutti i (pompiti d e f  ̂ Jurno, i f  verificatore di 
qua fità ói àpeane automaticamente. 3 !  verificatore di

JL  , }. j f  .(/cj.ualua non può eóiere riacceso fino a quando Le afre 
d e f  verificatore di magazzino non indicano un numero

di zero. S e  i f  tempo a diàpoóizione durante i f  
le  non aumentare a  mano i f

maggiore
turno è inficiente, perché non aumentai 
numero indicato d i f  verificatore di magazzino 

più Lamio fe, e ĉ uit.

•e a  mano
e cercare

di fc
p i ù ?

are più Lamlofe, e quindi guadagnare ĉ uaCcoàa in
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5.16 CONFEZIONAMENTO
Una volta superato il VERIFICATORE DI MAGAZZINO, le 
bambole devono essere mballate in casse di legno e 
devono essere pred sposte per la sped zione. 
All’interno della BEAST vengono r ciclat vecchi 
tavoli e vecch e sed e di legno, propr o per pro­
durre grandi casse d legno che vengono allineate 
alla base della BEAST. C ascuna cassa presenta una 
grande et chetta sul fianco, su cu è scritto qual 
bambole sono contenute nella cassa.

(f? a n c h e  cju i a v e te  fa  p o s s i b i l i tà  eli g u a d a g n a r e  d u e  

i o i d i  in  p i ù .  <=>Ca p a g a  u n  p r e m io  p e r  c ia s c u n a

L a m io  i a  in ó e r i ta  in  m o d o  co rre tto  n e lle  c a sse . S e  

p r o d u c e te  u n a  b a m b o la  n o n  p r e v i s t a  d a i  (C o m p iti  d e l  

1.'J u r n o , l a t e  a t te n z io n e  c u i  i n f i l a r l i  n e lla  S c a to la
"  / /  / • /  "  /  f i  /  PS V 'S S o r iu e  , c o n tr a s s e g n a la  eia u n  g r a n d e  . S u l  

f i a n c o .
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